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Mrs. Anna Adamowski, Office Manager - ext. 101

Phone: 773-545-8840
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Religious Education

Mr. Roman Harmata, Coordinator - ext. 104

Office: ext. 105

Mrs. Maryna Shutovich, Music Director - ext. 301

Website: www.stpriscilla.org

Email: church@stpriscilla.org

Mrs. Renata Zolnik, Business Manager - ext. 106

Facebook: St. Priscilla Parish in Chicago

Mr. Wesley Adamowski, Custodian

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:
Monday - Friday - 9:00AM - 4:30PM

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other
arrangements. At least one of the engaged persons (or their
parents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at
the Rectory or online.

CHRZTY:
Chrzty odbywaja sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialne;j.

SPOWIEDZ:

Przed kazdg Msza $w. w ciagu tygodnia i w sobote od
3:00-4:00PM. Mozliwos¢ spotkania z ksiedzem codziennie
w kancelarii parafialnej bez wczes$niejszego uméwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed datg planowanego $lubu. Prosimy potwierdzi¢ date w
kosciele przed podjeciem innych ustalen. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaja sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialnej.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialnej.


http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or

Fifth Sunday of Easter

SUNDAY (3)
4:00PM Saturday Vigil Mass
+Lorriane Gordon (husband)
+Marilyn Picchietti (Denise DuPlantis)
God's blessings health and graces needed for
Mroczkowski and Stach families
+Jesus Rodriguez birthday remembrance
+Sophie Skrzypczak 2 months after death
(Adamowski)
+Jack and Rose Ferina
(Sons & Daughters of Italy in America)
+Monika Proszek
+Jan Kocon
+Michael and Dessa Maria Marasco
+Katherina Chaves (Leticia)
10:30AM Za parafian sw. Pryscylli
O opieke Matki Bozej, zdrowie i potrzebne taski dla
Doriana, Olivera i rodziny
+Anna Kalinowski (rodzina)
+Dominik Kalinowski (rodzina)
+kukasz Boufat (rodzina)
+Michat Dolubizno (rodzina)
+Aleksandra Zapart (rodzina)
+Elzbieta Grabowska (maz z rodzing)
+Bartek Szabla (rodzina)
+Maciej Maliszewski (rodzina)
+Jan Czyszczon (Beata)
+Maciej Czyszczon (Beata)
+Elzbieta Chojnowska (maz)
+Stanistaw Gratkowski (rodzina)
+Stanistaw Muczyniski (rodzina)
+Chester Wojnicki 2 miesigce po $mierci (corka)
O Mitosierdzie Boze i dar Nieba dla zmartych
zapomnianych w modlitwach
Za dusze w czys$cécu cierpigce
12:30PM St. Priscilla Parishioners
6:00PM O uwolnienie z natogu alkoholowego dla meza
(zona i cérka)
Intencja dziekczynno-btagalna dla rodziny
O taske zdrowia i $wiatto Ducha $w. dla Patryka Pilny i
bt. Boze dla rodziny
Za dusze w czys$cécu cierpigce z rodziny i Boze bt. w
rodzinie Mirostawa i Edyty
Za zmartych polecanych w wypominkach

8:30AM

MONDAY (4)
8:00AM +John McNulty (Jane O’Leary)
+Katherine Chaves
7:30PM +Stanistaw Kozuch 23 rocznica $mierci
+Stanistawa Skowroriska (corka)
O Mitosierdzie Boze i dar Nieba dla dusz zapomnianych
w modlitwach przez swoich bliskich i znajomych

TUESDAY (5)
8:00AM +Salvatore Morreale 11th death anniversary (wife)
+Katerina Chaves
7:30PM O Mitosierdzie Boze i dar Nieba dla dusz zapomnianych
w modlitwach przez swoich bliskich i znajomych
O zdrowie i Boze bt. dla Ireny Swigtek w dniu 80
urodzin

WEDNESDAY (6)
8:00AM In thanksgiving & God’s blessings For St. Priscilla Staff
+Katerina Chaves
7:30PM O taski potrzebne dla ks. Macieja i ks. Daniela
O taske uzdrowienia dla Antoniego i Boza opieke
dla rodziny
O dary Ducha $w. dla Barbary i Pawta oraz opieke Matki
Bozej dla dzieci
O zdrowie i pokéj w rodzinie
W intencji Bogu wiadomej
O Mitosierdzie Boze i dar Nieba dla dusz zapomnianych
w modlitwach przez swoich bliskich i znajomych

THURSDAY (7)
8:00AM +Katerina Chaves
7:30PM O potrzebne taski dla Tadeusza i rodziny
O Mitosierdzie Boze i dar Nieba dla dusz zapomnianych
w modlitwach przez swoich bliskich i znajomych
+Barbara Sobien
+Zygmunt Sobien

FRIDAY (8)

8:00AM +Stanislawa Golab on her Name Day (daughter)
+Maria Massanisso birthday remembrance (family)
+Lorraine Gordon
+Katerina Chaves

7:30PM O Mitosierdzie Boze i dar Nieba dla dusz zapomnianych

w modlitwach przez swoich bliskich i znajomych

+Stefan Greda

SATURDAY (9)

8:00AM +Katerina Chaves

9:00AM O Boza opieke dla ks. Macieja i ks. Daniela

O taske uzdrowienia dla Antoniego i Bozg opieke dla
rodziny

O $wiatto Ducha Sw. dla Barbary i Pawta oraz opieke
Matki Bozej dla ich dzieci

Za dusze w czys$écu cierpiace

O Mitosierdzie Boze i dar Nieba dla dusz zapomnianych
w modlitwach przez swoich bliskich i znajomych

God’s blessings for all Mothers

+George & Theresa Gloms (daughter)

+lrene Czekaj Mother’s Day remembrance (daughter)

+Geraldine Timmreck Mother’s Day remembrance
(daughter)

+Stanley & Roberta Czerski (family)

+Barbara Malinowski (family)

4:00PM
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Refletose Ro. MHacieja

dwadziedcia lat pracowat jako profesor w
Stanach Zjednoczonych. Wyktadat tam w &
wielu odrodkach akademickich, m.in. Notre
Dame, Harvard czy Yale. Ostatecznie jednak
porzucit swojg prace i zamieszkat z osobami
uposledzonymi umystowo w jednym z domoéw we
wspdlnocie L'Arche. Zanim podjat te decyzje dtugo bit
sie z myslami o kierunku, w ktérym chciat podazyc.
Nieustannie szukat odpowiedzi na pytania o swoje
powotanie. U swojego przyjaciela, ktérego w tym czasie
odwiedzit zobaczyt wtedy na plakacie po raz pierwszy w
zyciu ,Syna Marnotrawnego” Rembrandta. Po latach tak
opisywat to zdarzenie: ,Zobaczytem mezczyzne w
wielkim, czerwonym kapeluszu, czule dotykajgcego
ramion niechlujnie wygladajacego chtopca, kleczacego
przed nim. Nie mogtem oderwa¢ oczu od tego obrazu”.
W tamtym czasie Nouwen miat za sobg bardzo
wyczerpujacy cykl wygtoszonych wyktadéw i zwyczajnie
czut sie zmeczony, niespokojny i samotny jak bezbronne
dziecko, ktére potrzebuje wejs¢ na kolana matki i
zaptaka¢. Wspominat dalej: ,Moje serce podskoczyto,
gdy go zobaczytem. Po mojej dtugiej podrozy, w ktérej
musiatem ukazywaé samego siebie, czute objecie ojca i
syna wyrazato wszystko, czego wtedy pragngtem. W
istocie bytem synem wyczerpanym dtugimi podrézami;
chciatem, by kto$ mnie objat; szukatem domu, gdzie
mogtem czu¢ sie bezpiecznie. Syn powracajacy do domu
— to wszystko czym bytem”.

Pan Jezus méwi do ucznidw: ,A jesli pdjde i
przygotuje wam miejsce, to znowu powrdce i zabiore
was do siebie, abyscie byli tam, gdzie Ja jestem. A
znacie droge tam, dokad ide” (J 14, 3-4). Kazdy z nas
jest takim wyczerpanym i zmeczonym
dzieckiem. Dzieckiem, ktére jest
jednoczesnie przepetnione tesknota za
czutymi ramionami Ojca. Nie damy
rady dojs¢ do Jego domu bez
Chrystusa.

PAX,

Ks. Maciej - wasz brat i proboszcz

May 3, 2026

. Wlatthias’ Beflection

Henri Nouwen worked as a professor in
the United States for almost twenty years. He

including Notre Dame, Harvard, and Yale.
Ultimately, however, he left his job and moved
to live with mentally disabled people in one of the
homes in the L'Arche community. Before making this
decision, he struggled for a long time with the direction
he wanted to take. He constantly sought answers to
questions about his vocation. He saw Rembrandt's "The
Prodigal Son" on a poster at a friend's house, whom he
was visiting at the time. Years later, he described the
event this way: "l saw a man in a large red hat tenderly
touching the shoulders of a disheveled-looking boy
kneeling before him. | couldn't tear my eyes away from
that painting." At that time, Nouwen had completed a
grueling series of lectures, and he simply felt tired,
restless, and lonely, like a helpless child needing to
climb into its mother's lap and cry. He continued: "My
heart leaped when | saw him. After my long journey, in
which | had to reveal myself, the tender embrace of
father and son expressed everything | longed for at that
time. In truth, | was a son exhausted by long journeys; |
longed for someone to embrace me; | was looking for a
home where | could feel safe. A son returning home—
that was all | was."

Jesus says to his disciples: "And if | go and
prepare a place for you, | will come again and take you
to myself, that where | am you may be also. And you
know the way to where | am going" (John 14:3-4). Each
of us is such an exhausted and tired
child. A child who is simultaneously
filled with longing for the Father's
tender arms. We will not be able to
reach His home without Christ.

PAX,
Fr. Matthias — your brother & Pastor
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NEXT WEEKEND IS
GENERATION TO GENERATION WEEKEND

Next weekend is Generation to Generation Weekend at our parish. In addition to
thanking the parish staff, volunteers and lay leaders who have worked tirelessly
over the past few months to make this campaign a success, we will ask all
families to return their completed pledge card at Mass next weekend.

Our goal at St. Priscilla is to raise $600,000 over five years. Every gift counts!

Total Gift* Monthly Weekly Daily
$18,000 $300 $69 $10
$12,000 $200 $46 $7
$9,000 $150 $35 $5
$6,000 $100 $23 $3
$4,800 $80 $18 $3
$3,600 $60 $14 $2
$2,400 $40 $9 $1

* Gifts have been rounded to the nearest dollar

OUR PRIORITIES
e Renewing our worship space

OUR PROGRESS
Parish Goal: $600,000
Total Raised: $450,000
Percentage Raised: 75%
Number of Gifts: 92

Last Updated: 4/24/2026

® Restoring our parish grounds.

e  GENERATION
TO GENERATION:
ANSWER THE CALL
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PRZYSZtLY WEEKEND TO WEEKEND
KAMPANII Z POKOLENIA NA POKOLENIE

Podczas przysztego weekendu w naszej parafii odbedzie sie Weekend Kampanii
.Z Pokolenia na Pokolenie”. Oprocz podziekowan dla personelu parafii,
wolontariuszy i liderow swieckich, ktérzy niestrudzenie pracowali przez ostatnie
miesigce, aby ta kampania zakonczyta sie sukcesem, w przyszty weekend podczas
Mszy sw. poprosimy wszystkie rodziny o zwrot wypetnionych kart zobowigzan.

Naszym celem w parafii Sw. Pryscylli jest zebranie $600 000 w ciggu pieciu lat.
Kazda ofiara jest wazna!

Catkowity dar* Miesiecznie Tygodniowo Dziennie
$18,000 $300 $69 $10
$12,000 $200 $46 $7
$9,000 $150 $35 $5
$6,000 $100 $23 $3
$4,800 $80 $18 $3
$3,600 $60 $14 $2
$2,400 $40 $9 $1

* Kwota daru zostata zaokrgglona do najblizszego dolara

NASZE PRIORYTETY

e Odnowa naszej przestrzeni
liturgicznej
e Renowacja terenu parafialnego

POSTEP KAMPANII PARAFII

e Cel parafii: $600,000

e Cata zebrana kwota: $450,000

® Procent zrealizowanego celu: 75%
® |iczba darowizn: 92

e Ostatnia aktualizacja: 24/4/2026

e AJENERATION
TO GENERATION:
ANSWERTHECALL ...
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SUMMER CAMP: TOTUS TUUS 2026

Totus Tuus is a summer, week-long Catholic youth
program led by young adults and seminarians,
dedicated to sharing the Gospel and promoting the
Catholic faith for students entering grades 1-6
morning hours (9:00am-2:30pm), and Gr 6 through
12 in the evening (6:3-pm-8:30pm). We strive to
help young people understand their faith so they
may live in today’s world, all with a strong

emphasis on fun. Totus Tuus 2026 at Saint
Priscilla Parish - June 22 thru 26, 2026. More info
in the handouts by the entrance to the church.

OBOZ LETNI: TOTUS TUUS 2026

Totus Tuus to letni, tygodniowy katolicki program dla
mtodziezy, prowadzony przez starszg mtodziez oraz
seminarzystéw. Celem jest gtoszenie Ewangelii i
promowanie wiary katolickiej wsréd ucznidw: w
godzinach porannych (9:00-14:30) - dla dzieci
rozpoczynajacych nauke w klasach 1-6, a w
godzinach wieczornych (18:30-20:30) - dla
mtodziezy z klas 6-12. Staramy sie pomdéc mtodym
ludziom zrozumieé ich wiare, aby potrafili nig zy¢ we
wspotczesnym swiecie — a wszystko to przy silnym
nacisku na dobrg zabawe. Totus Tuus 2026 w parafii
$w. Pryscylli odbedzie sie w dniach od 22 do 26
czerwca 2026 roku. Wigcej informacji znajduje sie na
ulotkach dostepnych przy wejsciu do kosciota.

DANCE CLASS CHILDREN
Children, ages 4- 10

years old, are

cordially invited to , 4.‘

join adance class in

preparation for a ‘ g T.
- . READPY
special presentation
PANCE?

for our upcoming

100th  Anniversary

celebration. This will be a truly wonderful
opportunity for them to participate in this historic
milestone and create lasting memories together.
The organization meeting is May 3 after
12:30pm Mass in McGowan Hall or please call
the rectory and sign up your child. We look
forward to seeing the children there and
celebrating this significant occasion as a
community.

S‘i %l% (z}f

ZAJECIA TANECZNE DLA DZIECI

Serdecznie zapraszamy dzieci w wieku od 4 do 10
lat do wudziatu w zajeciach tanecznych,
stanowigcych przygotowanie do wyjgtkowego
wystepu z okazji zblizajgcych sie obchoddéw 100-
lecia naszej parafii. Bedzie to dla nich wspaniata
okazja, by sta¢ sie czescia tego historycznego
wydarzenia i wspolnie stworzy¢ niezapomniane
wspomnienia. Spotkanie organizacyjne odbedzie
sie 3 maja, po Mszy Swietej o 12:30, w sali
McGowan Hall, lub telefonicznie — prosimy o
kontakt z kancelarig parafialng. Z radoscia
czekamy na obecnos$¢ dzieci i wspdlne
Swietowanie tej doniostej uroczystosci w naszej
wspoélnocie.

F’

"

LIVING ROSARY AND
FAITH FORMATION
MONTHLY MEETING
You are invited to the Living
Rosary and Faith Formation

Monthly Meeting on Wednesday,
MAY 13, 2026,

IN MCGOWAN HALL

immediately following the 8:00 AM
Mass.

Breakfast (bacon, eggs, and
beans) will be served for a
suggested $5.00 donation;
additional food contributions are
welcome. The meeting includes
announcements, a decade of the
Rosary for January intentions, an
icebreaker, a video and reflection
on the Blessed Virgin Mary, and
small group discussion.
We look forward to your
fellowship.

ZYWY ROZANIEC - Maj 2026

Intencja papieska: O pozywienie dla
wszystkich. Modimy sie, aby wszyscy, od
wielkich producentéw po zwyktych ”
konsumentéw, unikali marnowania zywnosci i AN A
aby kazdy cziowiek miat dostep do zdrowej

Zywnosci.
Intencje parafialne:

O pokoj na Swiecie, szczegolnie na Ukrainie, strefie Gazy
Przebtagalna za grzechy biskupdéw, ksiezy i nas

wszystkich,
Za cierpigcych na duszy, umysle i ciele,
Za rodziny, dzieci, mfodziez, chorych,

Za Ks. Proboszcza Macieja, Ks. Daniela, o powofania,

O rado$¢ nieba dla zmartych.
Nasze osobiste intencje.
Zapraszamy chetnych do nowej rozy.

W kazda druga sobote miesigca o godz.

modlimy sie w intencjach obrony zycia.
Dotgcz do nas!

Wymiana Tajemnic: Poniedziatek 4 maja po Mszy Sw.

Pope’s Intention:

&

everyone, from

food.
Parish intentions:

LIVING ROSARY GROUP - May 2026

That everyone might have food. Let us pray that
large producers to small
consumers, be committed to avoid wasting food,
and to ensure that everyone has access to quality

For peace in the world, especially in Ukraine and Gaza

For the reparation for the sins of bishops, priests, and all

of us,

For those suffering in soul, mind, and body

For our priests, vocations,

For families, children, youth, the sick,

For the joy of heaven for the dead.

Personal intentions.
8:30 rano

office.

If you want to join this prayer group, please call the

Every second Sat. of the month at 7:30am we pray the
rosary for the pro-life intentions. Come and join us!
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Marian Devotion during the month of May Spotkania Biblijne -
We invite you to participate in our Marian Lectio Divina
Devotion every day, from Monday to Saturday at PONIEDZIALKI
7:30 AM, and on Sunday before the 8:30 AM Oprocs pierwsszego pon.
Holy Mass. We will pray the Holy Rosary and miesiqca

Godz. 8:15 wieczorem
w Sali McGowan, pod
kosciotem

Litany of Loreto. Devotion to Our Sorrowful
Mother is every Thursday after 8:00AM Mass.

Stuchanie i Rozumienie
Stowa Bozego

Majowki ku czci Matki Bozej

W miesigcu maju od poniedziatku do piatku
odmawiamy Roézaniec o godz. 6:50 wieczorem, a
po niej bedziemy odmawia¢ Litani¢ Loretanska.
W niedziele¢ R6zaniec bedziemy odmawiac o 5:00
po potudniu, a Nabozenstwo Majowe z
wystawieniem Naj$sw. Sakramentu bedzie o godz.
5:30 po potudniu.

W kazdym tygodniu:
Czytania i Ewangelia z
nadchodzacej niedzieli,
komentarz, Swiadectwa,
rozwazania:
Co Bég méwi do mnie

:{.&., & %"‘q;’,. ol Prowadzacy:
i S Wt ZAPRASZAMY NA SWIETO MATKI BOZEJ FATIMSKIEJ Roman Harmata,
W rocznicg pierwszych objawieri Koordynator. ds.Ewangelizacji

SRODA 13 MAJA, 2026
Adoracja Najsw. Sakramentu o 7:00 w1eczor, Msza Sw. 7:30,
po Mszy Sw. Procesja ze §wiecami i R6zaniec Sw. wokél kosciola,
Litania Loretanska przy Grocie Matki Bozej.

INVITATION FOR THE FEAST OF OUR LADY OF FATIMA
on the anniversary of the first apparitions,
WEDNESDAY, MAY 13, 2026
™ Adoration at 7:00 p.m., Holy Mass (in Pol.) at 7:30 am, after Holy Mass
a candlelight procession around the church, we will recite the Holy
Rosary and the Litany of Loreto at the Grotto of Our Lady.

Walking Together in Faith is the act of
spiritually supporting, mentoring, and
accompanying another person on their
spiritual journey, modeled after Jesus'
approach of coming alongside individuals
with love, listening, and presence. It focuses
on building genuine relationships,
encouraging growth in trust, and helping
others discern God's voice in their lives.
This is a new idea of meetings that will bring
answers to topics important to us.

All are invited to Walking Together in Faith!
SAINT PRISCILLA PARISH
EVERY THURSDAY AT 6:00PM
IN MCGOWAN HALL

Coordinated by Roman and Anna Harmata

¢ N ATIONAL DAY

4

&' ( OF PRAYER

5 Niedziela Wielkanocna

YouTube: Saint Priscilla Chicago
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3 Corpus
Paulinum

Historia, teologia i nauczanie

% TICKET SALES NOW OPEN

R

JUBILEE BANOUET

ST. PRISCILLA PARISH - 100TH ANNIVERSARY

Konferencje na
temat listow
Sw. Pawta.

JUNE 14, 2026
JOLLY INN RESTAURANT & BANQUET HALL
6501 W Irving Park Rd, Chicago, IL 60634

1i 3 niedziela
miesigca godz. 7:00
wieczorem (po Mszy
3:00 PM — Cocktail Reception Sw. o godz. 6:00)

4:00 PM — Jubilee Banquet

Kosciot Sw. Pryscylli

Chicago, IL 60634

ABLE OF 10: $140 PER PERS : 6949 W Addison St,
5 Tickets"‘Availéiﬁle ‘fo‘r"nuré : gowadzi:

Parish Office

6949 W Addison Stre Wiecej informaciji
o R e Ks. Proboszcz gce) J
ol (773) 545-8840 : L pod numerem

Maciej Galle 224 436 2139

i e AN

» . e i V — ) ‘ B ] : -

, : /W = — ‘ _

9 Miejsce: i - 1 -~ Location:
Downtown Chicago il M Downtown Chicago [}

umla (5 Data: ‘ I . It ':
16 maja 2026 § g o~ e B
| (7) O Start ‘ ) '
godz. .00 PM ==, : N
O Cena: ."' T = E
9 $70 od osoby § =" = o e

@ [# Zapisy do: ) ) ; 2" Registration deadline: f 5
5maja2026 [N “oi N 8 (=) May5 206

& e | > Lo, B
T i miesconranicrora - [ (g

\Q @
Vai
7/ Limited spots available -

F &\-japisz sig juz dzis! W ~si today!
A zapisz i IECEE T Y signup today?
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GENERATION
TO GENERATION:

The bonfire event at St. Priscilla
' was a heartwarming moment of
.~ togetherness. We cordially
invite young people to join our
gathering, meet one another
and contribute their valuable
ideas.

ANSWER THE CALL

CAMPAIGN PRAYER

God of abundant and generous mercy;,

we gratefully acknowledge the many gifts
you have given us across the years

from the sacrifice of generations before us.

And so, we confidently trust that you will walk
= e with us into the future.

Last Weel;:;;;gﬁ':g?:ﬁ:;:: ;::,mg of the We echo the words of the Blessed Virgin Mary:
We sincerely thank all our catechists for their dedication, truly, your mercy is from generation to generation.
commitment, and beautiful witness of faith shared with our
children and youth throughout the year
During the celebration, we -
also presented certificates
to our new altar servers
who completed their

Help us now to respond generously to your gifts,

as we support our Churchin the Archdiocese of Chicago
and work to bring faith forward

for the generations that follow us.

By your grace and help, let our gifts be a blessing
for our children, our grandchildren,
and those who follow them.

to them! May their service
at the altar be a source of

Jesus.

We also thank all parents,
children, and our entire
parish community for this
wonderful year together
May God bless you all!

Through Christ our Lord.

Z Pokolenia na Pokolenie —

Odpowiedz na Wezwanie

Congratulations to the Boze obfity i hojny w mitosierdzie,
First Communion stajemy przed Tobg wdzieczni za wielorakos¢ daréw,
students 2026 jakimi od pokolen obdarzasz nas za sktadane Ci ofiary.
on their beautiful Stajemy przed Tobg petni ufnosci,
day. Remember to ze bedziesz kroczyt z nami w przysztosc.

always stay close fo Powtarzamy stowa Naj$wietszej Maryi Panny:

Jesus by receiving the Zaprawde, Twoje mitosierdzie z pokolenia na pokolenie.
Eucharist as often as

ALL OF OUR ou can Prosimy, pomagaj nam, teraz,
FIRST COMMUNICANTS! 4 ) kiedy wspieramy nasz Kosciét w Archidiecezji Chicago
‘ oraz, kiedy staramy sie nies¢ wiare nastepnym pokoleniom.
Prosimy, pomdz nam z wdziecznoscia
i hojnoscig odpowiedzie¢ na Twoje dary.

Thank you to our
Pastor, Father Maciej Galle, who made this a truly
prayerful celebration.
Thank all who have helped to make this
celebration a special moment in
the lives of these children.
Thank you to our catechist: Suzanne Moritz, who
prepared the children for this special day.
Thank you to the parents for their cooperation and

support and for the faith which they :
share daily with their children. arChChlcago.org/gentogen

Niech nasze ofiary, sktadane dzieki Twojejtasce
i z Twojg pomoca,
stana sie Twoim btogostawienstwem dla naszych dzieci,
wnukow oraz tych, ktérzy przyjda po nich.
Prosimy o to przez Chrystusa, Pana naszego. Amen.




Fifth Sunday of Easter May 3, 2026

. Janice Arnet—Orlando Arroyo—Carlito & Nora Avanzado—dJoe Bargi—Beata— -
. w W?ﬁ %‘ Lorraine Belokon—Dorothy Cascio—Agripina Diaz Chaidez—Rosario Cruz—Anita .
. ; o W& Djaz—Cheryl DuPlantis—Denise DuPlantis—Jan Drozdz—Aneta Grzesiak—Jean .
. Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings— Theresa *
. Johnsen— Carrie Kacen—Marie Kane— Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Zuzanna Karwowska-Rafato—Maureen Kearney *
* —Sharon Kroll—Helen Kumiega—Antoni Kurzac—Maria Lech—Luke—Mary Lund—Maciek—Michael Manczko—Barbara =
* McDonald—Jerzy Michalski—Betty Mijatov—Norbert Mirek—Gwen Moncada—Barbara Moritz—Antoni Nierzejewski— .
= Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry—Robert Ostrowski—David Pawson—Urszula .
. Pis—Marge Reavis—Alice Reckmann—James Reibel—Joe Robertson—David Rodriguez—Aurora Alvarado Rodriguez—
. Augusto Sandoval—Danielle Sarna—Andrew Slipkevich— Travis Richard Stevens—Gina Swensen—Agnieszka Lendzion *
. Szabat—Mari Temby—dJohn Trawicki—Ann Vincent—Roger Vlasos—Anton & Kathy Voelker—Rosemarie \Wegner—Jola *
* Wolfe—Carla and Adam—Jaymee Yamzon—Rich Youns—Barbara Youns
If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office at

773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org.

Weekly Offering

April 19, 2026

Total Weekend Collections $8,054.46
April 26, 2026
Sunday Collections $7,081.04
St. Brother Albert Fund $3,636.00
Total Weekend Collections $10,717.04

Thank you for your continued
support of our parish!

ARCHDIOCESE OF CHICAGO ’ @

BEGETHER
WE BRING LIGHT

Please consider supporting this year’s
Appeal. Your generous contribution will
be a source of blessing for many people,
for yourself and for your loved ones.

To make a gift by phone: 312.534.7959

To mail: 835 North Rush Street
Chicago, IL 60611

To give online:
annualcatholicappeal.com

Wish to donate to our parish
online?

Visit our website and donate
through Faith Direct.
https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/

Jesli chcesz przekaza¢ donacje na naszg
parafie online, mozesz wejs¢ na tg
strone:
https://www.stpriscilla.org/donacje-
online/

Thank you for your generosity!

MAssesjwiwweeK

@© 1. 8. Paluch Co,, Inc.

WEEKEND MASSES:
Saturday Evening: 4:00 PM
Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM

NIEDZIELNE MSZE W JEZYKU POLSKIM:
10:30 AM & 6:00 PM

WEEKDAY MASSES:
Monday - Saturday: 8:00 AM

MSZE SW. W JEZYKU POLSKIM W CIAGU
TYGODNIA:
Poniedziatek - Pigtek: 7:30 PM
Sobota: 9:00 AM
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Mariola
J) Kulpa

Chicagoland Brokers i

773-203-1420
mariolahomes@gmail.com

PARKWAY BANK

What A Community Bank Should Be.

P

Serving the community since 1964!

23 Chicagoland locations, including:
+ 4800 N. Harlem Ave, Harwood Hts
+ 4646 N. Cumberland Ave, Chicago
+ 2520 N. Harlem Ave, Elmwood Pk

888-498-9800

parkwaybank.com Member FDIC

YOUR NEIGHBORHOOD
DESTINATION FOR

Unforgettable Events

708-831-5596
www.hkbanquethall.com
6845 W Addison St. Chicago, 60634

Special Rates

Celebrate Your Communion With Us | ;- 0.

R —
Efy’s Gﬁ?aﬂiny CSeruzbe

We Clean Homes,
Apartments, Condos
and Townhouses

(773) 685-4539

Bio PrRODUCT
CENTER
Bol glowy? Problemy ze
spaniem? Dzwon

773-965-6133
143 Front St « Wood Dale

_——
ADVANCED WINDOW CORP.

Parishioner Stanistaw Stonina ’v | B
Parishioner bioproductcenter.com J Ll
fres s

General Dentistry

A warm smile is the universal language of kindness.

Maria Borzecka D.D.S.

(708) 669-7359
4550 N. Harlem Ave.,

SHOWROOM HOURS:
M-F: 7:00-4:00 | Sat: 7:00-12:00

Harwood Heights, IL 773-230-8509

ACCREDITED
BUSINESS

WHITE EAGLE
EEE
Call for

REMODELING

Roofing ¢ Siding * Windows
Free Estimates * Family Owned S
Parishioner
LICENSED, BONDED, INSURED YTV
www.WhiteEagleRemodeling.com QZENLYX 11V

IEATING & COOLING .

$79.95

Furnace or Gentral Rir
16 pt. Clean & Tune

NEW CENTRAL AIR
Starting at $2,895!

Senior/Veteran Discounts

24 Hour Service
BBB
=¥
MAJOR CREDIT CARDS ACCEPTED

113-231-5124

Mﬂw‘n/ Cm;m}zy

g Rty ying
LIMITED TIME
ASSISTED LIVING &

BEST' MEMORY SUPPORT OFFER
it % THIRD MONTH RENT IS
20?4

FREE!

RANKED ONE OF THE BEST SENIOR LIVING
LONG-TERM CARE COMMUNITIES IN THE NATION!

* Assisted Living « Memory Care ¢ Short-term Stays
¢ Skilled Nursing ¢ Rehabilitation

773-631-4856

For more information, virtual tours, events, and more visit

www.norwoodcrossing.org

6016 N. Nina Ave. * Chicago, IL 60631

CONNECT WITH S ON

(18]

BELMONT
FUNERAL HOME

7120 W. Belmont Ave
(773) 286-2500
www.belmontfuneralhome.com

Pre-Arranged
Funerals
Cremation Services
Available
Mowimy Po Polsku

Family Owned for Over 65 Years

MDMedAlert!™
+«” Ambulance/Police ;
a§\¢i |

+ Family/Friends
v GPS & Fall Alert
s

som 800.809.3570

=4 A hating " N
ok md- medalert com L\ ol &g

czarrenovations.com

Berta Czarnota

773-678-4964 Cell

Czar Renovations
GENERAL CONTRACTORS & ROOFERS
773-622-6772

Roofing, Gutters, Soffit/Fascia, Decks, Porches, Siding, Windows,
Rehabs and all other Exterior and Interior Remodeling.

General Contractors/Roofers
7357 W. Addison St.
Chicago, IL 60634

Ed the Plumber

Ed the Carpenter

773.471.1444
Best Work « Best Rates
PARISHIONER DISCOUNT

czarrenovations @att.net

®

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Priscilla Catholic Church, Chicago, IL

01-41m



